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A NEW ENGLISH DICTIONARY,

Y TEE

PHILOLOGICAL SOCIETY.

In the year 1857 the Philological Society determined to form
a colleetion of words hitherlo nnregistered in the IMctionaries
of Johnaon and Richardson, with 8 view of publishing a sup-
plementary volume, which might be used with cither of those
works. A committee was appointed, circulars were imsned,
and the publie a3 well as members of the Society were invited
to take part in the work, 'The success of the expérinient was

- -80 encouraging, that some members of the Society, unwilling

that the energics thus brought into play should be expended
in the produciion of a work necessarily of a subordinate and
impertect choracter, strongly urged the propriety of extending
the scheme to the compilation of a new nnd more Beientific
Dictionary than any at present existing, This proposal was,
after much deliberation, entertained and accepted, and the
Philological Society, at its meeting of January 7, 1868, re-
solved that, instead of the Bupplement to the standard English
Dictionaries, then in course of preparation by the Soviety’s
Unregistered Worda Committee, a New Dictionary of the En-
glish Langnage should be prepared under the authority of the
Philological Society. The work has been placed by the Society

in the hands of two Committees ; the one Literary and Histo-
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rical, consisting of the Very Rev. the Dean of Westminster,
F. J. Furnivall, Esq., and H. Coleridge, Eeq., SBecretary ; and
the other Etymological, consisting of Hensleigh Wedgwood,
Esq., and Professor Malden; and the former of these Com-
mittees will adit tha Dictlpnary and direct the general working
of the scheme. Arrangements for the publication of the work
in Bes. Parts have been made with Messrs, Triibner and Co.,
of Paternoster Row.

. The ebject of the present Prospesius is twofold: firet, to
lay before the public, as conciscly as possible, the main out-
lines of the plan upon which {he New Dictionary will be
constructed, and to ask from that public snch further belp in
the rending and netleg of Hooks 84 will enabls the plan to be
carried out satisfaciorily ; and, secondly, to furnish cur con-
tributors with such a system of rules as will divect them to the
principal points to be attended to in perusing and analysing the
books they may undertske, and also ensure genersl uniformity
in the results arrlved at. It will of coursé be understoed that
wo cannot, within the limits of a mere circular like the pre-
spnt, do more than state the oonelnsisna at which we have
‘arrived, without attempting to enter into any srguments in
their behalf, or any refutations hy anticipation of possible
objeetions. The whole subject will he most paturally and
convenlenily diseumsed in the prefaca to the work itaelf, and
‘'we mmt reserve our defenocs, if any be thought necessary,
mntll hat appears, Those why may wish for firther antis-
fastion e to our lexicographicsl creed, than what can be
gathered from this Prospeetys, are raferred to the Dean of
Westminster's Essay On some Defiriendies in cur English
Tistionarlea,” which leavas no important portion of the wib-
ject unnotieed. :

I. We may begin then by stating that, according to our
view, the first requirement of every lexieon is, thst it should
contain every word soeurrving in the Rierature of the language
it prafesses fo illustrate. We entively repudiate the theary,
which converts thé lexicographer into an arhiter of style, and
leaves it in his disoretion to aceept or reject words secirding
to his.private notlons of their ecmparative eleganse or ineles
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ganee. Tn the case of the dead lnngunges, such aa Greek, no
lexicon of amy pretensions would omit the dmwaf Neydueva of
Lycophron, or the experimental coinages of Aristophanes and
the other comedians; and as we are unable to perceive any
difference between & dead and living language, so far as lexi-
eographical trentment ia conoerned, it follows that we cannot
refuse to admit words into the Dictionary which may not be
sanctioned by the usage of more than one writer, or be
conformable in their stroeture to our idess of tzste. How-
ever worthlesa they may be in themselves, they testify to a
tendemey of language, and on this account only, if on no
other, have a distinet and appreciable value.

II. We admit as authoritics all English books, except such
as are devoted to purcly acientifie snhjects, as treatises on
electricity, mathematics, ., and works written subsequently
to the Reformation for the purpose of illustrating provineial
dialects. As soon as a standard language has heen formed,
which in Frigland was the casa after the Reformation; the
lexicographer is bound to desl with that slone; hefore that
epoch, however, the English langnage was in reality another
name for the sum of a number of local Ianguages, all exhibit-
ing sn English type distinct from the Sazon, and therefore
all aqually entitled to notice as anthorities in the formation
of a Dictionary. At the same time we rsserve to oursclves 8
discretion: of deciding, in doubiful cases, what ghall or shalt
not be deemed a Dictionary authority,—a discretion which
from special causes may often be required and uscfully exer-
cised without at all infringing on the generality of the prin.
ciples we have just laid down.

ITI. The limits of quotation in point of time are next to
be fixed. We have decided to commence with the eom-
mencement of English, or, more sirictly speaking, with that
definite appearance of an English type of language, distinct
from the preceding semi-Saxon, which took place about the
end of the reign of Henry III. Of eourse this, like every
other line of demarcation, is hard to draw, and oceasions a
few apparent incongruities, some of the books included in our
thirteenth-century list retaining much more of their Saxon

B2
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matrix than others; but on the whole it would he difficult, if
not impossihle, to fix the limit lower down without excluding
books which it would be most undesirakle to lose.

IV. In the trestment of individual worde the hisiorical
principle will be uniformly adopted ;—that is to say, we shall
endesvour to show more clearly and fully than has hitherto
been done, or even attempied, the development of the sense
or various senseé of each word from its etymology and from
each other, so as to bring into clear light the common thread
which unites all together. The greatest care will also be
taken to fix ar aceuratcly s possible, by means of appro-
priate quotations, the cpoch of the appearance of each word
in the language, and, in the case of archaisms snd obsolete
words, of their disappearance also; and the limits of the
varions phases of meaning exhibited by each individual will
be defined, as far as possible, in like menner and by the
BAME MEANS,

V. Lastly, in the Etymological department of onr work,
- where, as is well known, there is the most pressing need for
improvement, we shall, in addition to the proximate origin of
cach word, exhibit several of its affinitics with the related
langunges for the seke of comparison, always including that
language which accms to present the radieal element con-
tainod in the word in its oldest form. Examples illustrating
our meaning will be found in the sequel, pp. 12-1%.

The same principle of volunteer cooperation will apply to
this portion of our work as to the other, and the labours of
any contributors who may be willing teo send in suggestions
as to difficult etymelogies, or emendations of those already in
the Dictionaries, or lists of words iliustrating any philological
laws, such as those of letter-change, will receive every con-
sideration, B %

And such contributions as the Etymological Committee
shall deem worthy of insertion, in casos where there is room
for a fair difference of opinion, although they may nat them-
sclves adopt the views therein propounded, will in all cases
be distinguished by the initials of the contributors. It may
be added here, that the following gentlemen have kindly con-
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sented to aid the Etymological Committee by their adviee
and assistance in donbtful cases:—The Lord Bishop of St
David’s, Sir F. Madden, Professor Key, Professor Goldstiicker,
Thos, Watts, Esq., Rev, J. Davies, Professor Biegfried, Dr.
Halbertsma, M. de Haen Hettema, &e,

We must now recur to the Literary and Historical portion
of our work, in order to state the points on which we nsk for
help, The periods into which our language may, for philolo.
gical purposes, he most conveniently divided, are three:—1.,
From its rise, cir. 1250, to the Reformation—of which the ap.
pearance of the first printed English translation of the New
Testament in 1526 may be taken as the beginning., 2. From
the Reformation to Milton {1526-1674, the date of Milton’s
death). 8. From Milton to our own day. As & general rule,
we desire to give instances of the uee of every word in each of
these periods, or in as many of them as it occurs in, besides
noting all changes of sense, &e,—though, considering the
vnequal importance of different words, we reserve to ourselves
the discretion of diminishing or increasing the number of
quotations to be given under any word. In order, there-
fore, to carry out our desire, and recollecting that we have
to catch every word on its first appearance in our literature,
we have recently issued an alphabetical list of all a.n, 1250~
1300 words™ ; and we ask our contributers to read among
them all the printed books of the remsainder of the first
period, viz. 1300-1626, the fourtcenth-century literature being
taken first,—cach coniributor giving us extracts containing
both the new and the obsolete words ccenrring in the par-
ticular books taken by him that fall within our rules herein-
after given,

For the period 1526-1674, we shall pek each contributor
for a quotation for every word, phrase, idiom, &e., in his book
that does not oceur in the Concordances to the Bible and
Shakspere, or that to the Bible only, if the Shakspere Con-
cordance be unprocurable, It is true that this plan will fail

* Coleridge’s Glossarial Index of the Printed English Literature of the
13th Century, Lomdon: Triiboer and Co., 1858, Ge,



